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INTERNATIONAL STANDARD

1ISO 7948 : 1987 (E)

Woodworking machines — Routing machines —
Nomenclature and acceptance conditions

1 Scope¢ and field of application

This Internptional Standard specifies the nomenclature ap-
propriate tq each part of the machine and, with reference to
ISO 230-1, [the geometrical tests for routing machines, and
gives the c¢rresponding permissible deviations which apply to
machines of general purpose use and normal accuracy.

NOTE — In addition to terms used in the three official ISO.languages
(English, Frepch and Russian), this International Standard\gives the
equivalent tprms in the German, Spanish, Italian and Swedish
languages inf an annex; these have been included+at the request of
Technical Committee ISO/TC 39 and are published'under the responsi-
bility of the nfjember bodies for Germany, F.R. (DIN), Spain (IRANOR),
Italy (UNI) apd Sweden (SIS). However, only the terms given in the
official langupges can be considered as ISO\terms.

This Interngtional Standard deals-only with the verification of
the accuracl of the machine {It'does not apply to the testing of
the running|of the machiné (vibrations, abnormal noises, stick-
slip motion |of the components, etc.), nor to its characteristics
(speeds, fegds, etc.) which should generally be checked before
the accuradly is tested.

ISO 7984, Woodworking machines — Technlcal classification
of woodworking machines and auxiliary maghines for wood-
waorking.

3 Preliminary remarks

3.1 Inthis International Standard all dimensipns and permiss-
ible deviations are expressed in millimetres.

3.2 To apply this International Standard, reference should be
made to 1SO 230-1, especially for installatior] of the machine
before testing, the warming up of the main gpindle and other
moving parts, and the description of the mejsuring methods.
The measuring instruments shall not pernjit measurement
errors over 1/3 of the checked tolerances.

3.3 The sequence in which the geometrical [tests are given is
related to the sub-assemblies of the maching, and this in no
way defines the practical order of testing. Ip order to make
mounting of instruments and gauging easidr, tests may be
applied in any order.

This International Standard does not impose any practical test. 3.4 When inspectin L ays possible or
For routing MaCies, practicar Tests are an exception and need necessary to carry out all the tests given in this International

be performed only where there is prior agreement between the
manufacturer and the user.

This International Standard applies to those machines
designated by the number 12.315.12 in 1SO 7984.

The annex does not form an integral part of this International
Standard.

2 References
ISO 230-1, Acceptance code for machine tools — Part 1:

Geometric accuracy of machines operating under no-load or
finishing conditions.

Standard.

3.5 It is up to the user to choose, in agreement with the
manufacturer, those tests relating to the properties which are
of interest to him, but these tests shall be clearly stated when
ordering a machine.

3.6 A movement is longitudinal when it takes place in the
working direction of the piece.

3.7 When establishing the tolerance for a measuring range
different from that given in this International Standard (see
subclause 2.311 in ISO 230-1), it should be taken into con-
sideration that the minimum value of the tolerance is 0,01 mm.
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Refer- English French Russian
ence Routing machines Machines a défoncer BepTtukanbHo-chpesepHble CTaHKu
1 Framework Ossature Kapkac
1.1 Body Bati CraHuHa
1.2 Base Socle CraHuHa
1.3 Over-arm Bras KoHconb
2 Feed of workpiece and/or tools Déplacement des piéces et/ou outils Mopana getanew n/unu MHCTpymMeHTa
2.1 Automatic feed drive Entraineur automatique ABTOMaTUYeCKan nogaya
2.2 Pedal ratchet Crémaillére de blocage de pédale XpanoBuk neganu
2.3 Articulation du mouvement de téte Yopagnedue gRANKeHIASM CONOBKN
3 Support, maintien et guidage des Onopa, KpenneHue U HaNpaBNeHue geranen
piéces
3.1 Table Cron
3.2 Guide Hanpagnatowasd
3.3 Rondelle de table Konbuo crena
3.4 Doigt de guidage Hanpagfiaiowuin nanew
3.5 Allonge de table Yanueutens ctona
3.6 Gabarit Kenup
4 Porte-outils et outils [lep>xaBKU WHCTPYMEHTA U|MHCTPYMEHT
4.1 Mandrin excentré OKCLUEeHTpUYeckan onpaska
4.2 Mandrin a pince 3a)KMMHOWM NaTpoH
4.3 pindle chuck Arbre porte-mandrin WnuHAaensHaA onpaska
4.4 ingle-edged spoon bit Meéche a une coupe dpesa c 0gHOM pexxywuen KPoMKon
4.5 ouble-edged panel cutter Meéche a deux coupes dpesa ¢ 4BYMA pexxyWnmm [KpoMkamum
4.6 olid shaped cutter Meéche de forme ®pesa agns ourypHom o6pgd60TKu
5 orkhead and tool drives Unité de travail et soh entrainement Pa6ouue ronoBku U NPUBOJ MHCTPYMEHTA
5.1 High frequency head Téte a trés grande vitesse BbliCcOKOYaCTOTHaA rONOBK#
5.2 Helt driven spindle Broche a entrainement par courroie WnuHpenb ¢ peMeHHbIM NRUBOAOM
6 Gontrols Commandes. YnpaBnenue
6.1 Ypeed select switch Commutateur de vitesses Mepeknioyatenb CKOPOCTU
6.2 Tlable rise and fall adjustment Commande de réglage en hauteur PykoATKa BEpTUKaNbHOM PErynupoBKu
de.la"table cTona
6.3 QGuide pin raise lever kevier de réglage en hauteur du téton PykoATka perynupoBku HafipaBnaowero
nanbya
6.4 Helt tension knob Levier de tension de courroie PyKOATKa perynnupoBKu HaTAXKEeHUA PEMHA
6.5 Head tilt lock Commande de blocage de la téte PykoATka 6MOKMPOBKK rondBKmn
6.6 Head downfeed pedal (mechanical) Pédale de soulévement de la téte Mepanb BepTUKanbHOW perynupoBKu
(mécanique) ronoBku (MexaHu4deckan)
6.7 Head control pedal (pneumatic) Pédale de soulevement de la téte MNeganb BepTUKaNLHOM perlynnposku
(pneumatique) ronoBKu (NHeBMaTUYECKan
6.8 Oepth stop turret Commande de tourelle de profondeur PerynupoBka ynopa no rnypuHe
6.9 Oepth stop fine adjustment Butée de réglage de précision ToHKaA perynuposka ynopa no rnyéuxe
en profondeur
7 afety deviges (examples) Dispositifs de sécurité (exemples) MpegoxpaHutenbHble yCTPOUCTBA
(npumepsbt)
7.1 utter guard Protecteur de méche 3awmTa cpesbl
7.2 pindle_brake Frein de broche Topmo3s wnuHaena
8 Hanaous Divers Apodee
8.1 Exhaust outlet Buse d’aspiration OtcacbiBaowun naTpy6ok
9 (clause free) (chapitre libre) (cBO60gHaA rnasa)
10 Examples of work Exemples de travail Mpumepsl paboT

Numerous

Nombreux

MHorouncneHHble
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